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ЗНАЧЕННЯ КРОС-КУЛЬТУРНОЇ ПСИХОЛОГІЇ ДЛЯ  
ФОРМУВАННЯ МІЖКУЛЬТУРНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ ФІЛОЛОГА 
У статті розглянуто актуальні у всьому світі етнопсихологічні і крос-

культурні дослідження, які стають все більш значущими в сучасній Україні.  

Етнопсихологічна і міжкультурна компетентність є важливою для фахового 

філолога-перекладача, який працює в різних сферах. Основну увагу приділено 

аналізу теоретичних підходів і методології етнопсихологічних та крос-

культурних досліджень. Акцентовано на значенні крос-культурної психології 

для формування міжкультурної компетентності. 

Ключові слова: етнопсихологія, крос-культурна психологія, культура, крос-

культурні дослідження, міжкультурна комунікація, міжкультурна 

компетентність.  

Постановка проблеми. Невпинний євроінтеграційний рух України в 

економічній, політичній і соціальній сферах обумовлює ситуацію, коли 

міжкультурна взаємодія і міжкультурні відносини стають важливою частиною 

повсякденного життя великої кількості людей. Спілкування у віртуальному 

середовищі, яке за останній час набуло статус буденного, також дає змогу 

дізнаватися більше інформації про різні країни і культури, безпосередньо 

комунікувати  з їхніми представниками. Вочевидь, у процесі міжкультурної 

комунікації виникають проблеми, пов’язані з розбіжністю картин світу, 

стереотипів мислення, особливостей поведінки і ціннісних орієнтацій 

комунікантів. Актуальна у світі етнопсихологічна і крос-культурна тематика 

наукових досліджень стає все більш значущою і на теренах сучасної України.  

Оновлені освітні стандарти однією із загальних компетентностей 

зазначають здатність спілкуватися іноземною мовою, працювати в 



200 

міжнародному контексті, тобто вміння будувати письмову і усну комунікацію з 

представниками різних культур. Має сміливість стверджувати, що це одна з 

ключових компетентностей, необхідних сучасному фахівцю. Царина знань, 

пов’язана з крос-культурними комунікаціями, перебуває у процесі сталого 

динамічного розвитку, а наявний теоретичний доробок все ще не систематизує 

усі аспекти, необхідні для вдалої міжкультурної взаємодії. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. У науковий обіг термін 

«міжкультурна комунікація» потрапив у 1954 році завдяки праці Е. Холла і Г. 

Трейгера “Culture as communication: A model and analysis”. Появі книги 

передувало створення урядом США у 1947 році Інституту закордонної служби 

(Foreign Service Institute), який мав на меті підготовку американських громадян 

для роботи за кордоном. Після завершення Другої світової війни виникла 

практична потреба у спеціалістах у галузі дипломатії, бізнесу, політики для 

роботи в інших країнах, а разом з тим і проблема адаптації іноземних громадян, 

студентів і фахівців, які прибували до США. Крім того, залишалося 

нерозв’язаним  ще одне важливе питання – міжрасові та міжетнічні конфлікти 

на території країни. Запропоноване Е. Холлом і Г. Трейгером потрактування 

культури і комунікації («комунікація – це культура, культура – це 

комунікація») стало предметом запеклих дискусій між представниками різних 

галузей. Поряд з поняттям «міжкультурна» стосовно комунікації з’явилися 

поняття «крос-культурна» і «мультикультурна», а також ціла «лінійка» 

термінів. Уже в 1959 році Е. Холл у книзі “The Silent Language” докладно 

описав головні положення і ідеї міжкультурних комунікацій, виявив зв'язок між 

культурою і комунікацією, зробив припущення, порівнюючи вивчення 

культури з вивченням іноземної мови, про необхідність дослідження окремих 

поведінкових підсистем різних культур. Науковець підкреслював практичне 

спрямування теорії міжкультурної комунікації, запропонував виділити її у 

самостійну науку і навчальну дисципліну. Згодом виникли кілька напрямів 

досліджень теорії міжкультурних комунікацій. 

Дослідження крос-культурних комунікацій в Європі були пов’язані з 
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необхідністю досягнення консенсусу і взаєморозуміння між народами, що 
населяють європейський простір. Найбільший науковий інтерес викликало 
усвідомлення і запобігання міжкультурним конфліктам у виробничій, 
політичній, суспільній і освітній сферах, оскільки створення Європейського 
Союзу сприяло вільному переміщенню людей, капіталів, товарів. З огляду на це 
поступово формувався інтерес науковців до проблем міжкультурного 
спілкування, що втілився у дослідженнях зорієнтованих на вивчення проблем 
акультурації, міграції іноземних працівників, їхніх взаємин з місцевим 
населенням.  

Зазначимо, що упродовж перших двох третіх ХХ століття не існувало 
серйозних міждисциплінарних досліджень у царині міжкультурної комунікації. 
Звернувшись до історії психології, наприклад, неважко знайти журнальні 
статті, в яких поняття «культура» і «етнічна група» використовувалися для 
характеризування людей, пов’язаних спільною долею або спадковістю.  Однак 
у більшості таких досліджень об’єктом психологічного вивчення виступали 
відносно здорові і успішні представники білої раси та індустріального 
суспільства.  Багато років тому серед академічних психологів взагалі існувала 
думка, що культура – це предмет, вивчати який належить антропологам. 
Картина крос-культурних досліджень радикально змінилася у другій половині 
1960-х років, коли почалася сучасна епоха розвитку крос-культурної психології. 
Крос-культурна психологія зосереджена на вивченні рис подібності і 
розбіжності у психологічному функціонуванні в різних культурах і етнічних 
групах, оцінці змін у такому функціонуванні. Е. Аронсон вперше визначив 
основні цілі крос-культурних досліджень, J. Berry, Y. H. Poortinga, M. H. Segall, 
P. R. Dasen сформулювали концептуальні наукові підходи до крос-культурних 
досліджень. Сучасні вітчизняні і зарубіжні  дослідники розв’язують питання 
крос-культурного менеджменту (Т. Близнюк), крос-культурної адаптації 
(Є. Федорова, C. Kelley, J. Meyers), соціальної взаємодії тимчасових 
переселенців (A. Furnham, S. Bochner), діагностики і подолання культурного 
шоку (R. Taft, D. B. Mumford), емоційного інтелекту (Н. Пасичник), етнічної 
ідентифікації (Г. Ставицький).  
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Крос-культурна взаємодія в інформаційному суспільстві зазнає значних 

змін. По-перше, це зумовлено глобалізацією культури, а саме процесами 

інтеграції окремих мікро- і макрокультур у «єдину світову культуру». Як 

неодноразово зазначалося, типи взаємодії – розширення культурних контактів, 

запозичення культурних цінностей, міграція людей  – залишаються 

незмінними, але масштаби таких контактів значно зросли. По-друге, процес 

глобалізації призводить до виникнення нових форм культури і способів життя: 

починають нівелюватися кордони між «своїм» і «чужим», з’являються «інші» 

культури, які відрізняються від питомої, але вже не сприймаються як загрози. 

Зазначені тренди і визначають виклики, з якими стикається сьогодні 

міжкультурна комунікація як наука і навчальна дисципліна. 
Мета статті полягає у вивченні значення крос-культурної психології для 

ефективної міжкультурної комунікації та якісної підготовки сучасних фахівців-

філологів. 

Виклад основного матеріалу. Розгалуженість контактів у різних сферах 

людського життя і діяльності, їхня перспективність і одночасно труднощі 

міжкультурного спілкування, проблеми, які виникають у міжетнічній взаємодії, 

обумовлюють високу актуальність етнопсихологічних та крос-культурних 

знань. Предметом етнопсихології є соціально-психологічні риси національно-

етнічних спільнот, їхній вплив на поведінку особистості, а також соціально-

психологічні процеси й особливості етнічного розвитку та міжнаціонального 

спілкування [3, c. 14]. На відміну від культурної антропології, яка зосереджує 

свою увагу на вивченні різних соціальних практик, етнопсихологія прагне 

зрозуміти внутрішній світ представників різних культур і етносів, вивчаючи 

цінності, норми, уявлення особистості про світ у їхньому взаємозв’язку з 

культурою, особливості протікання психічних процесів у культурах світу, 

особливості вербального і невербального міжособистісного спілкування, 

психологічні характеристики етнічних спільнот, психологічні аспекти 

міжетнічних відносин. У зарубіжній психології етнопсихологічна проблематика 

вивчається у межах крос-культурної психології. Крос-культурна психологія 
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вивчає загальні риси і культурні розбіжності у психічному житті і поведінці 

людини, взаємозв’язок психіки людини з культурними, екологічними і 

біологічними факторами. Автори праці “Cross-Cultural Psychology. Research and 

Applications” у своєму визначенні крос-культурної психології підкреслюють 

необхідність вивчати також зміни, які відбуваються в культурному, 

економічному та екологічному середовищі [1, с. 14].  

Як зазначає Т. Близнюк, кожен концептуальний підхід передбачає 

попереднє розроблення концепції дослідження, яка включає комплекс 

ключових положень, що визначають спрямованість, архітектоніку та 

спадкоємність дослідження [2, с. 49]. Існують кілька теоретичних підходів, на 

засадах яких можуть ґрунтуватися аналіз і інтерпретація результатів крос-

культурних досліджень. Для розмежування різних точок зору були 

запропоновані три загальних напрями: абсолютизм, релятивізм та універсалізм 

[1, с. 17]. 

Абсолютизм виходить з того, що всі культури історично проходять 

однакові стадії розвитку, проте у конкретний проміжок часу знаходяться на 

різних стадіях. Цей підхід передбачає, що психологічні феномени, загалом, 

однакові у всіх культурах, а їхня оцінка та інтерпретація здійснюється 

порівняно легко, без урахування культурно обумовлених уявлень. У той же час 

практичне застосування абсолютистського підходу призводить до ігнорування 

унікальних культурних особливостей. Є великий перелік країн, які знаходяться 

на приблизно однаковому рівні соціально-економічного і технологічного 

розвитку, але демонструють кардинальні культурні розбіжності (США, Велика 

Британія, Німеччина, Японія). 

Релятивізм ґрунтується на ідеї рівноцінності культур з одночасним 

визнанням значних культурних розбіжностей. Будь-яке суспільство має 

вивчатися з позицій його представників. Оцінки психологічних феноменів 

здійснюються із застосуванням цінностей і значень, типових для даної 

культурної групи. Кожне суспільство має свою унікальну історію, тому не існує 

ніяких обов’язкових  стадій розвитку, які спільнота має пройти. Уявлення про 
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те, що одні суспільства є краще розвинутими, ніж інші, вважаються 

етноцентричними, тобто такими, що виходять з позицій переваги однієї 

культури над іншою. Критики релятивізму зазначають, що негативною 

стороною цього підходу є ігнорування ролі економічних, екологічних, 

технологічних факторів розвитку суспільства, заперечення існування 

універсальних закономірностей його розвитку. 

Більшість сучасних психологічних крос-культурних досліджень 

відбуваються у руслі універсалістського підходу, який уможливлює поєднання 

сильних рис абсолютизму і релятивізму, передбачає, що психічні процеси і 

стани особистості, як і соціально-психологічні феномени мають як спільні риси, 

так і розбіжності. Отже, основні психологічні явища є характерними для усіх 

представників виду (психологічні характеристики, загальні для всіх людей), але 

культура по-різному впливає на розвиток і прояв цих фундаментальних 

психологічних феноменів. Завданням універсалізму є пошук культурних 

універсалій, за допомогою яких усі народи зможуть розуміти один одного і 

спілкуватися.   

Докладніше зупинимося на двох підходах до вивчення культурних 

відмінностей: etic- i emic- підходах, які ґрунтуються на різних тлумаченнях 

проблеми культурних відмінностей. Теоретичним фундаментом  emic-підходу є 

релятивізм, що передбачає поглиблене вивчення однієї культури. Як 

підкреслює Т. Близнюк, концептуальним підходом є дослідження тільки однієї 

культури щодо спільності з метою опису її глибинної специфіки, використання 

характерних для носіїв цієї культури одиниць аналізу та термінології. 

Дослідник стає на позицію носія цієї культури, учасника внутрішньої 

культурної взаємодії для дослідження елементів культури [2, с. 51]. Науковці, 

які працюють у руслі emic-підходу, не висувають гіпотез, оскільки вважається, 

що це сприятиме упередженості та етноцентричності дослідника. Застосування 

даного підходу передбачає складання словників понять досліджуваної культури 

та використання культурно-специфічних категорій аналізу. Основними 

методами одержання даних є включене спостереження, бесіди та інтерв’ю.  
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Еtic-підхід – це порівняльний аналіз кількох культур із застосуванням 

універсальних категорій, що передбачає висунення гіпотез до проведення 

основного етапу дослідження. Аналізуючи концептуальні риси etic-підходу, 

Т. Близнюк акцентує на використанні одиниць аналізу та порівняння, які не 

залежать від впливу культури, позиції дослідника як зовнішнього спостерігача, 

який дистанціюється від культури [2, с. 51]. Саме цей підхід використовується у 

психологічних крос-культурних дослідженнях, які проводяться із 

застосуванням опитувальників, експериментальних методів.  

Провідні зарубіжні (H. C. Triandis, J. Berry) та вітчизняні науковці 

(Т. Близнюк) стверджують, що при проведенні порівняльно-культурних 

досліджень доцільним є застосування обох підходів.   

Виконання головного завдання сучасної гуманітарної освіти – підготовка 

фахівця, здатного креативно працювати і розвиватися в умовах інтегрованого 

полікультурного простору – вимагає якісно нових підходів до визначення 

освітніх пріоритетів. Цілком підтримуємо думку М. Яковлевої про необхідність 

розробки спеціальних курсів, нових навчальних дисциплін, спрямованих на 

формування відповідальної особистості, яка свідомо володіє технологіями 

міжкультурного спілкування [4, с. 90]. Доводиться визнати, що загально 

усвідомлена  проблематика міжкультурної комунікації, питання побудови 

діалогу культур потребує ґрунтовного психологічного наповнення. Формування 

міжкультурної компетентності, яка є невід’ємною складовою фахової 

компетентності сучасного філолога-перекладача, неможливе без застосування 

даних психологічних крос-культурних досліджень, адже міжкультурна 

комунікація, як зазначає М. Яковлева, – це особливий ступінь культурної 

комунікації, що містить додаткову серединну ланку в комунікативній мережі і 

позасистемні елементи, які руйнують одну культурну комунікацію, відчиняючи 

можливості побудови іншої. Наявність позасистемних елементів, що 

спричиняють логічну невпорядкованість, може призвести до психологічних 

проблем [4, с. 91]. 
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Висновки і перспективи подальших досліджень. Царина міжкультурної 

комунікації продовжує розширюватися, що передбачає включення все нових і 

нових аспектів у дослідження цієї сфери людського буття. Не виникає сумнівів 

щодо необхідності застосування міждисциплінарного підходу до формування 

міжкультурної компетентності фахівців-філологів, яка сприятиме здатності 

виявляти терпимість, повагу до соціокультурних особливостей співрозмовника, 

бажанню зрозуміти партнера, аналізу причин культурних непорозумінь та 

способів їхнього психологічного врегулювання. Перспективним, на нашу 

думку, є вивчення методології і застосування крос-культурної психології в 

організаційних процесах міжкультурного спілкування, крос-культурної 

адаптації та акультурації.  
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